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ABSTRACT  

The study of proverbs reflecting the life of the Malayali people shown 

in the novel ‘Muri’ examines the life of the Malayali people through 

the novel through proverbs, one of the folk elements. It looks at the 

contribution of oral elements in understanding the traditions, cultures 

and lifestyle of a tribal society. This study focuses on the proverbs 

featured in the novel. Proverbs and their use are discussed in literature. 

The centre and the plot of the novel Muri are important. The proverbs 

featured in the novel are compiled under the headings of family, 

philosophy, nature, animals and birds, customs and beliefs, 

psychology, deity, agriculture, trees and plants, months, planets, fine 

arts, astronomy, medicine and polytheism. 
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பாரதிதாசன் பை்கலைக்கழகத்துடன் இலைவு மபை்ைது, 

திருசச்ிராப்பள்ளி-620017. 

முலனவர்.மு.இராஜசேகரன், 

இலைப்நபராசிரியர ்மை்றும் ஆய்வு மேறியாளர,் தமிழாய்வுத்துலை,பிஷப் ஹீபர ்

கை்லூரி,(தன்னாட்சி), பாரதிதாசன் பை்கலைக்கழகத்துடன் இலைவு மபை்ைது, 

திருசச்ிராப்பள்ளி-620017. 

ஆய்வுேச்ுருக்கம் 

‘முறி’ புதினம் காட்டும் மலையாளி இன மக்களின் வாழ்வியலைப் 

பிரதிபலிக்கும் பழமமாழிகள்என்ை ஆய்வு,ோட்டுப்புைக் கூறுகளிை் ஒன்ைான 

பழமமாழியின் வாயிைாக மலையாளி இன மக்களின் வாழ்வியலை ோவலின் மூைம் 

ஆராய்கிைது.ஒரு பழங்குடிச ் சமூகத்தின் மரபுகள்,பை்பாடுகள் மை்றும் 

வாழ்க்லகமுலைலய புரிே்துமகாள்வதிை் வாய்மமாழிக் கூறுகளின் பங்களிப்பிலன 

நோக்குகிைது. இவ்வாய்வு ோவலிை் இடம்மபை்றுள்ள பழமமாழிகலள லமயமாகக் 

மகாை்டு அலமகின்ைது.இைக்கியங்களிை் பழமமாழி, அதன் பயன்பாடு 

நபசப்படுகிைது.முறி ோவலின் லமயமும்,கலதசச்ுருக்கமும் முக்கியத்துவம் 

மபறுகிைது. ோவலிை் இடம்மபறும் பழமமாழிகள் 

குடும்பம்,தத்துவம்,இயை்லக,விைங்குகளும் பைலவகளும் ,பழக்கவழக்கங்களும் 

ேம்பிக்லககளும்,உளவியை் ,மதய்வம்,நவளாை்லம,மரம் மசடி மகாடிகள் ,மாதம் 

கிழலம,நகாள்கள்,நுை்கலை,வானியை்,மருத்துவம் மை்றும் பை்மபாருள் ஆகிய 

தலைப்புகளின் கீழ் மதாகுக்கப்பட்டு கட்டுலர அலமகிைது. 

முக்கியே ்மோற்கள்-

முறி,மலையாளி,பழங்குடி,பழமமாழி,மதாங்கலூத்து,மலைவாழ் மக்கள் 

முன்னுலர 

மனித இனம் நதான்றிய காைத்நத ோட்டுப்புைப் பழமமாழிகளும் 

வாய்மமாழிக்கூறுகளாக நதான்றி விட்டன. அலவ மனித மனத்தின் உள்ளத்துப் 

புைப்பாடுகலள மவளிப்படுத்துவதாகவும், காைத்தாை் மறுக்க இயைாததாகவும் 

ேிலைமபை்றுவிட்டன. ஒன்நைாமடான்று மதாடரப்ுலடய ோட்டுப்புைக்கூறுகளிை் 

பழமமாழிகளுக்மகன்நை தனித்த சிைப்புை்டு. பழமமாழிகளானது ஏலனய ோட்டார ்

வழக்காறுகளிலிருே்து மாறுபட்டு ேிை்பலவ. ோட்டார ் வழக்காை்றுகளின் பிை 

கூறுகளான தாைாட்டுப் பாடை்கள், ஒப்பாரிப் பாடை்கள் நபான்ைலவ மபை்களாை் 

பாடப்படுபலவ. நமலும் இலவகள் சூழலின் காரைமாக உருவாவதாகும். ஆனாை் 

பழமமாழியானது எத்தகுச ் சூழலிலும் பாை் பாகுபாடின்றி, இன நவறுபாடு இன்றி 

அலனத்துச ்சமூகமும் பயன்படுத்தும் சிைப்பிலன உலடயது. அலவ மலையாளி இன 

மக்களின் வாழ்வியை் பை்பாட்லட எவ்வாறு பிரதிபலிக்கின்ைன என்பலத ‘முறி’ 

ோவலின் வாயிைாக விளக்க முை்படுவநத இவ்வாய்வுக் கட்டுலரயின் நோக்கமாகும். 
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பழமமாழி 

சமுதாயத்தினுலடய ஆழ்ே்த அறிவுத்திைலனயும், முதிரச்ச்ியான 

அனுபவத்திலனயும் மவளிப்படுத்துவதை்கு சான்ைாதாரமாவது விடுகலதயும், 

பழமமாழியுமாகும். ேன்னூைார ் குறிப்பிடும் சுருங்கச ் மசாை்லி விளங்க லவத்தை் 

தன்லமயுலடயன. 

“பழமமாழி என்பது உைகுக்கு உைரத்்தும் உை்லமலய ஒரு சிறிய வாக்கியத்தின் 

மூைமாக சுருக்கி கூறுவது ஆகும்”1 

பழமமாழியும் தமிழ் இைக்கியங்களும் 

மதாை்காப்பியர ் ‘முதுமசாை்’,‘முதுமமாழி’ நபான்ை மசாை்களாை் பழமமாழிலயக் 

குறிப்பிடுகின்ைார.் 

“அங்கதம் முது மசாை்நைாடு அவ்நவழ் ேிைத்தும்”2 

‘ஏது நுதலிய முதுமமாழி என்ப’3 

மதாை்காப்பியம், சிைப்பதிகாரம் மை்றும் மகான்லைநவே்தன் நபான்ை நூை்களிை் 

பழலமயானது மவவ்நவறு மபயரக்ளிை் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

மதாை்காப்பிய உலரயாசிரியரான ோசச்ினாரக்்கினியர ் பழமமாழிலய ‘பழம் 

வாரத்்லத’ என்கிைார.் மதாை்காப்பியக் காைம் மதாட்டு இன்று வலரயிலும் 

பழமமாழியானது மதான்லம மாைாது வாய்மமாழிக் கூறுகளிலும் இைக்கியங்களிலும் 

மிளிரக்ின்ைது. 

பழமமாழிப் பயன்பாடு 

பழமமாழிகலள உைகிலுள்ள அலனத்துச ் சமுதாயங்களும் பயன்படுத்துகின்ைன. 

முன்நனறிய சமுதாயமும் முன்நனை்ைமிை்ைாச ் பழங்குடிச ் சமுதாயமும் 

பழமமாழிலயப் பயன்படுத்துகின்ைன’.4 

சமுதாயத்திை்கு ேன்லமப் பயக்கும் மசயை்கலள ஆை்ைைாம் என 

எடுத்துலரப்பதை்கும், அைக்கருத்துக்கலள வலியுறுத்தி, உை்லமலய 

ேிலைோட்டவும் தீலமப் பயக்கும் மசயை்களிை் ஈடுபடக்கூடாது என்பதலன 

இடித்துலரப்பதை்காகவும் பயன்படுகிைது. 

முறி நாவலிை் மலையாளி இன மக்கள். 

தமிழகத்தின் தருமபுரி மாவட்டம், சித்நதரி மலையிை் அலமே்துள்ள அழகிய 

பழங்குடியின மலைக்கிராமநம மதாங்கலூத்து. காராளக்கவுை்டரக்ள் என்கின்ை 

மலைவாழ் பழங்குடியின மக்களின் கிராமம். 

தமிழகத்தின் பழங்குடியினர ் ேைத்துலையாை் மவளியிடப்பட்டுள்ள (37) 

பழங்குடியினர ்பட்டியலிை் இவரக்ள் மலையாளிகள் என்ை பிரிவிை் இடம்மபறுவர.் 

இத்மதாங்கலூத்திை் வசிக்கும் மலையாளிப் பழங்குடியின மக்களின் வாழ்வியலை 

அடிப்பலடயாகக் மகாை்டு உருவாக்கப்பட்டப் புதினநம ‘முறி’ என்பதாகும். 
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மதாங்கலுத்திை் உை்லமயாகநவ வாழ்ே்த லவத்தியப்பாட்டன், பீமன் ஆகிநயாரது 

அறிவாரே்்தப் பை்பாட்டு மாைாத மரபு இதிை் நபசப்படுகிைது. பேே்ாயி என்ை 

மபை்ைிை்கு காராளன் என்பவன் கைவன். அவன் குடியினாை் இைே்து நபாகுதை். 

இவரக்ளுக்கு இரை்டு மகள்கள் இருே்தனர.் அதன் பிைகு ஊர ் கூடி நாட்டுப் 

மபண்ணாக பசச்ாயிலய அறிவித்து அண்ணாமலை என்பவருக்கு திருமைம் 

மசய்து லவத்தனர.் பசச்ாயியின் இரை்டாவது மகளான தனத்லத, 

கை்ைாத்துபட்டியான் என்ை ராமனுக்கு திருமைம் மசய்து லவத்தை். தனம் அவலன 

மவறுத்தை். இப்புதினத்திை் தனத்தின் ேடவடிக்லககள் மாறுவதாகவும் முறி லவக்கும் 

நதலவ ஏை்படுவதாகவும் அலமகின்ைது. திருவிழா நபான்ை விழாக்களின் நபாதும் 

முறி லவக்கின்ைனர.் தனம் சூரியக்கலடயான் என்பவலன விரும்புதை் அவனுக்கு 

திருமைம் ஆகவிை்லை. சூரியக் கலடயான் என்பவன் மாடனின் மகன் ஆவான். 

மாடன் லவத்தியப் பாட்டனின் வளரப்்பு மகன் இவரக்ளின் ஆழமான அன்பும் உைவும் 

ோவலிை் நபசப்படுகின்ைது. கை்ைாத்துப்பட்டியாலன முறி லவத்து பிரிே்த தனம் 

சூரியக்கலடயாலன திருமைம் மசய்தை். மாடன் லவத்தியப்பாட்டன் மை்றும் பீமன் 

மட்டுநம மலையிை் இருே்தனர ் மை்ைவரக்ள் அலனவரும் மலைலய விட்டு கீநழ 

மசன்று விட்டனர.் தனத்திை்கு குழே்லத பிைே்தது, மலைலய விட்டு பசச்ாயியின் 

குடும்பமும் மவளிநயறியது. மாதம்மா கருப்பி மகள். கருப்பி பசச்ாயி-காராளனின் 

மூத்த மகள் . சூரியக்கலடயான் சே்தன மரம் இருக்கும் இடத்லதக் காட்டுதை் சே்தன 

மரத்லத மவட்டுதை், விை்ைை் நபான்ை பிரசச்லனகள் ோவலிை் நபசப்பட்டுள்ளன. 

தனம் அவளது இரை்டாவது பிரசவத்தின் நபாது இைே்து விடுகிைாள், அவள் 

இைப்பிை்குப் பிைகு அவளது கைவன் சூரியக்கலடயான் மனம் மாறி நபாலீஸிடம் 

சரைலடதை். லவத்தியப் பாட்டனின் இைப்பு, மாடனின் இைப்பு நபான்ைலவகள் 

ோவலிை் இடம்மபை்றுள்ளன. 

முறி 

கட்டுப்பாடு என்பது வாழ்விை்கு அவசியம். கட்டுப்பாடை்ை நவகமும் வாழ்வும் ேிசச்யம் 

வீழும். காவை்ேிலையம் இை்ைாத மலைக் கிராமங்கள் இன்ைளவும் உள்ளன. 

அவரக்ளுக்மகன்று மேறிலமப்படுத்தப்பட்டச ் சட்டங்கலள வலரயலைப்படுத்தி 

கட்டலமத்திருக்கின்ைனர.் அவரக்ள் மசம்மாே்த வாழ்விலன வாழ இலவ 

உதவுகின்ைன. இதலனக் கட்டிக் காப்பாை்ை வயதிலும் அனுபவத்திலும் மூத்நதாரக்ள் 

நவை்டிேிை்க அவை்லை மீறுநவாராக இன்லைய தலைமுலையிை் சிைர ்இருகின்ைனர.் 

மரபுவழிப்பட்நடார-் மரபு மீறுநவார ்எனும் நவறுபட்நடாரக்ளாக உள்ளனர ்என்கிைார ்

ோவைாசிரியர.் 

‘எவரக்்கும் எதை்கும் கட்டுப்படாத நபாக்குலடய இயை்பு மகாை்டவரக்லளயும் கூட 

நதவசலபயிை் லவக்கப்மபறும் முறி லவத்தை் எனும் வழக்கம் கட்டுப்பாட்டுக்குள் 

மகாை்டு வே்து ேிறுத்தி அவரக்லளக் கட்டுப்படுத்தி மேறிப்படுத்தி இருக்கிைது’.5 
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முறி வழக்கத்தின் ேீட்சியாகத்தான் தை்நபாது ேீதிமன்ைங்களிை் பகவத்கீலதயின் மீது 

முறி (கட்டுப்படுதை்\சத்தியம்) வழக்கம் உை்டாயிருக்க நவை்டும் என்கிைார ்

நூைாசிரியர.் 

முறி நாவலும் பழமமாழியும் 

இப்புதினமானது மலையாளி இன மக்களின் ோட்டுப்புைக் கூறுகலள பிரதிபலிக்கும் 

ேலடயிை் அலமே்துள்ளது. தாைாட்டுப் பாடை்கள், ஒப்பாரிப்பாடை்கள், பாடம்நபாடும் 

லவத்தியக் குறிப்புகள்,வட்டார வழக்குச ் மசாை்கள், பழமமாழிகள் மை்றும் 

மபயரக்்காரைம் நபான்ைவை்லை லமயமாகக் மகாை்டுள்ளன. எனினும் நூை்றுக்கும் 

நமை்பட்ட பழமமாழிகளின் வாயிைாக கதாப்பத்திரங்கலள வழிேடத்துவதாக 

அலமயப்மபை்றுள்ளது. பழமமாழிகளின் மூைமாகநவ ோவை் ேகரும் 

நபாக்கிலனயும்,சூழலுக்குத் தகுே்தாை் நபாை அலமயப்மபை்றுள்ளது. 

பழமமாழியானது இப்பழங்குடி மக்களது வாழ்விை் இன்றியலமயாததாக உள்ளது. 

குடும்பம் 

1.மூத்தவ நமாள இலளயவ காள 

2.பட்ட காலிநை படும் மகட்ட குடிநய மகடும் 

3.அப்பன் நசாத்துக்நக அழைான் புள்லளக்கு பட்டு நவட்டி நகக்குது 

4.ஆகாத புருஷன் லகப்பட்டாலும் குத்தம் காை் பட்டாலும் குத்தம் 

5.குடும்பமுன்னா குத்தங்மகாை இருக்கதா மசய்யும் 

தத்துவம் 

1.ஆை்டாை்டு காைம் அழுது புரை்டாலும் மாை்டவர ்மீை்டும் வரப்நபாவதிை்ை 

2.ஆை்டியும் ஆை்டியும் கட்டிக்கிட்டா சாம்பலும் சாம்பலும் ஒட்டிக்க தான மசய்யும் 

3.உலடஞ்ச கை்ைாடி விஷ கை்ைாடி மதாடரவிய லகய அறுக்கத்தான் மசய்யும் 

4.ேம்ம ஊட்டு விளக்குதான்னு முத்தம்மா மகாடுக்க முடியும் 

5.மபாறுத்தவ பூமி ஆளுவா 

6.ஊசி தங்கம்ங்கைதுக்காக கை்ணுை குத்திக்க முடியுமா 

7.மன்ன தின்னாலும் மைவா திை்ைனு 

8.தரம்த்துக்கு தரம்ம் தான் சரி 

9.காதத்த ஊசியத்தான் கலட மதருவிை் நதடுறியா 

10.மரைத்துக்கு மருே்து இை்ை 

11.காலுக்கு தகுே்தாப்புை தான் மசருப்பு 

12.அசச்ாைி இை்ைாத நதரு முசச்ாணும் ஓடாது 

13. உப்ப தின்ன ஆலசப்பட்ட பிைகு தை்ைிய தான் குடிசச்ு ஆகணும் 
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14.தலைக்கு நமை மவள்ளம் நபாயிடுசச்ு 

15.மகட்டுப்நபாக காைம் வே்தா மசாட்டு புத்தியும் மை்லடயிை ஏைாது 

16. மசாப்பனத்திை் கை்ட அரிசி நசாறு ஆவாது 

17. துைவிக்கு நவே்தன் துரும்பு 

இயற்லக 

1.அக்கினி மலையிை கை்பூரம் காட்ட மசாை்லுரயாடா 

2.சாதுமிரை்டாை் என்னவாகும் 

3.மேருப்ப முழுங்குனா கரிய தான் நபை்டு ஆகணும் 

4..அக்கினி பே்தலுை மவை்ைப் பதும 

5.மேருப்பு கட்டிய முழுங்கின ோயி கரியா நபள நபாகுது 

6.கடை்த்தை்ைி மகாதிசச்ா விைாவ தை்ைி ஏது 

7.மலைப் நபாை வே்தது பனிநபாை நபாயிடுசச்ு 

8.காத்து அடிசச்ா விளக்கு அமுஞ்சி தான் நபாகணும் 

9.லகயிை மேருப்ப மகாட்டியது நபாை 

விைங்குகளும் பைலவகளும் 

1.மாடா உலழசச்ி எறும்பா நதஞ்சு 

2.ோய் மடி பாை் மசாரே்தா என்ன மசாரக்கலைன்னா என்ன 

3.மே்தி மயிை மருே்துக்கு நகட்டா மரத்துக்கு மரம் தாவிக்கிட்டு தானுங்நகா இருக்கும் 

4.ோயக் குளிப்பாட்டி ேடுவூட்டுை வசச்ாலும் அது வாழ சுருட்டி கிட்டு எங்க 

நபாகணுநமா அங்கிட்டு தான் நபாகும் 

5.ோய் ேக்குன சட்டி ோய் தலையிை நபாட்டு உலடசச்ு நபாடைாம் 

6.ேை்டு மகாழுத்தா வலையிை தங்காது 

7.அடங்காத மாடு அத்துக்கிட்டு தான்டா நபாகும் 

8.பாம்லப முட்லடயிநைநய மகான்னு நபாடணும் 

9.நகாழி காலுை சைங்லகய கட்டினாலும் குப்லபலய தான் கிளரும் 

10.குளவி கூட்ட குத்துக்நகாைாை குத்தி நபாட்டு எதுக்கு கத்நதாணும் 

11.நவலியிை நபாை ஓைான நவட்டியிநை வுட்டுகிட்டு பாடுபட நபாறியா 

12.பாம்பு தம் பசிய ேிலனசச்ு வாழுமாம் நதர அது விதி என்று ேிலனத்து ஏங்குமாம் 

13.நதளுக்கு மைியம் மகாடுத்தா ேிமிஷத்துக்கு ேிமிஷம் மகாட்டித்தாை்டா தீரும் 

14.பாம்லப ஓடி மிதிக்கிை வவுசு 
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15.ஈக்கி விஷம் தலையிை 

16.மாட்ட நகட்டுக் மகாட்டாரம் நபாடணும்னு மேனசச்ா இே்த வனம்பூரா மாட்ட 

புடிசச்ுகிட்டு சுத்த நவை்டியதுதான் 

பழக்கவழக்கங்களும் நம்பிக்லககளும் 

1.அஸ்டமத்து சனி புடிசச்ு புட்டத்துத் துைிய உறிஞ்சிக்கிட்ட மாதிரி 

2.அங்காடிக்காரி கிட்ட சங்கீதம் பாட மசான்னா மவங்காயம் கருநவப்பிலைனுதான் 

பாடுவா 

3.கள்ளன ேம்புனாலும் ேம்பைாம் குள்ளன ேம்பக் கூடாது 

உளவியை் 

1.பாலு வாக்க நவை்டிய மனசுக்கு மேருப்ப வாரி நபாட்டு புட்டாநயடா 

2.மனசு நபான தாமவை்ைாம் காலு பாஞ்சு நபாசச்ுன்னா தடம் முடியாதும்மா 

3.மேஞ்சுை பாைவாக்கைனாலும் பரவாயிை்ை 

மதய்வம் 

1.ஆறு கடன் ேின்னாலும் மாரி கடன் ேிக்க கூடாதுப்பா 

2.அை்டத்லத சுமக்கிைவளுக்கு ோமமை்ைாம் சுை்டக்கா 

3.திருடிக்கு சாமி பூதமமை்ைாம் ஏது 

4.மாயமும் இள்ள மே்திரமும் இை்ை 

5.மதய்வம் ேின்று மகாை்லும் 

6.திக்கத்தவிங்களுக்கு மதய்வம் தான் மதாை 

சவளாண்லம 

1.ஏைாத மடக்கி ேீர ் பாய்சச்ிரத விட தை்ைி நபாை பாலதலய மவட்டிப்நபாட்டு 

விட்டுடு 

2.உழுவுை காைத்துை ஊலரச ்சுத்திப் நபாட்டு அறுவலட காைத்துை அருவா எடுத்துட்டு 

நபானா என்னடா மகலடக்கும். 

மரம் மசடி மகாடிகள் 

1.மதன்ன மரத்துை நதள் மகாட்டுனதுக்கு பலன மரத்துை மேறி கட்டி கிட்ட கத 

2.மரத்த வசச்வன் தை்ைிய ஊத்துவான் 

3.கத்திரிக்காய் மசாத்லத ஆனதுக்கு அருவாளக் குத்தம் மசாை்லி என்ன ஆகப் 

நபாகிைது 

4.ஊருக்நக மதரிஞ்ச கலத உளுே்துக்குள்ள மலைக்க முடியுமா 

5.முழு பூசைிக்காய நசாத்துை மரசச்ானாம் முள்ளிக்காட்டான் 
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உறவு 

1.அக்கா புள்ள ஆபத்துக்கு உதவாது தங்கா புள்ள தாவத்துக்கு உதவாது 

2.புள்ள வரம் நகட்டாநை புருஷலன முழுங்கி நபாட்டு ேிக்கிைா 

3.அரசன ேம்பி புருஷலன உட்ட கலதயா 

4.மபத்த மனசு பித்து புள்ள மனசு கை்லு 

5.மாதா பிதா மக்களுக்கு சத்ரு தானுங்கநள 

6.கட்டத் துைி இை்ை கூத்தியாரு மரை்டு நபரு நகக்குது 

7.புருஷன் மபாை்டாட்டி உைவு மட்டும்தான் பாதியிை வே்தாலும் பரநைாகம் நபான 

பிைகும் மதாடரும் 

8.மாதா மசஞ்சது மக்களுக்கு 

மாதம்,கிழலம 

1.ஆடி காை்றிை் அம்மி பைக்கிைது அப்பளங்கள் என்ன மசய்ய முடியும் 

2.பகை்ை பாரத்்து நபசணும் ராவு அலதயும் நபசக்கூடாது 

நகாள்கள் 

1.குரு நகாழி கூலவயிை வே்தா சனி சாமத்துக்கு நபாய் ேிக்குது 

2.பிள்லளயாலர புடிசச் சனி அரச மரத்லதயும் புடிசச்ுகிசச்ு 

நுண்கலை 

1.ஊரு மரை்டுபட்டா இே்த கூத்தாடிக்கு தான் எப்பவும் மமாத சே்நதாசம் 

வானியை் 

1.இடி விழுே்த மரம் நபாை 

மருத்துவம் 

1.கடப்பாலர முழுங்கி நபாட்டு சுக்கு கசாயம் குடிசச்ா ஜீரைமாகுமாடா 

பை்மபாருள் 

1.ராசா வீட்டு கை்ணு குட்டிநய எே்த ோட்டு ராைியும் ராசனும் ேிலனசச்ுகிட்டு 

கீைாங்கநளா 

2.அவுசாரிக்கு ஆை இை்ை திருடிக்கு மதய்வமிை்லை குடிகாரனுக்கு வாக்கு 

சுத்தமிை்லைநய 

3.புத்தி இருே்தா பூ கூட சுமே்து நபா புத்தி இை்ைனா மைக் கூட சுமே்து நபா 

4.மவே்ேீரை் ஊடு நவகமா 

5.நகாே்தாள மாதிரி வளரே்்து கீை மகாஞ்சமும் மதி இை்ை 

6.ஊனி மவசச் நகாநை உசச்ிய மபாளக்குது 



M. Kasthuri & Dr. M. Rajasekaran KALANJIYAM – International Journal of Tamil Studies, 2026 

KALANJIYAM – International Journal of Tamil Studies · e-ISSN: 2456-5148 · ngmtamil.in 262 

7.நகாவம் வே்து கிைத்துை விழுே்தா சே்நதாசமா வே்து எட்டிப் பாரக்்கும் 

8.மகாதிக்கிை சுடு தை்ைிய மசத்த ஆைவிட்டு தான் குடிக்கணும் 

9.கிைறு மவட்ட பூதம் கிளம்பின கைக்காை்ை 

10.ஒய்யாரக் மகாை்லடயாம் தாழம்பூவாம் உள்ள மதாைே்து பாரத்்தா அத்தலனயும் 

ஈரும் நபணுமாம் 

11.மவே்தது தின்னு நபாட்டு வே்தமதை்ைாம் நபசுைது தான் நவலையா 

12.மானமிை்ைா அவுசாரிக்கு ோலு திக்கும் வாசை் தான் 

13.ஆயிரம் தான் ஆனாலும் அவுசாரி சம்சாரி ஆக மாட்டா 

14.ஊருக்கு நேரே்்துவிட்ட அவுசாரி யாருக்குன்னு ஆடுவாளுங்கநளா 

15.ஒை்ட வே்த பிடாரி ஊர ்பிடாரி ஆன கலதயா 

16.அன்ன ேடக்நகாணும்னு ஆலசப்பட்டு ேலடய இழே்தாைாம் தவிட்டுக்காரி 

17.கடப்பாலரலய மேஞ்சுை குத்துன மாதிரி 

18.மைத்துை ஏன் காை லவக்கணும் ேை்ை தை்ைிலய ஏன் நதடி நபாகணு 

19.மமாட்லட அடிசச்ு தலைக்கு வகுடு வைம் எடுத்தா என்ன இடம் எடுத்தா என்ன 

20.அவுசாரிக்கு ஆலை இை்ை திருடிக்கு சாமி இை்ை 

21.மை்ைாங்கட்டி மபாம்மனாட்டிக்கு எரமட்லடயிை தான் பைியாரம் நபாடணும் 

22.ஐநயான்னா அே்தப் பாவம் லகநயாட வரும் 

23.ஊர அடிசச்ு ஒலையிை நபாடுதை் 

24.உப்பு தின்ன ோயி தை்ைி குடிக்க நபாகுது 

25.அசச்ம் இை்ைாதவன் அம்பைத்திை் ஏறுவான் 

26.ஓடி நமயுை சிறுக்கி ஒை்டி இருக்க மனசு வருமா 

27.ஐங்கதம் நபானாலும் மசஞ்ச பாவம் மதாலையாது 

28.மவட்கங்மகட்ட ோய்க்கு வாழ்க்லக ஒரு நகடு 

29.அகழிை வாழுை முதலைக்கு அது தானுங்கநள லவகுை்டம் 

30.அக்கினிய தின்னு ஜீரைிசச்வனுக்கு அள்ளித் தை்டு திின்னுைது கஷ்டமா 

31.ஓட்டுைவன் சரி இை்ைனா எருது மசச்ான் முலை மகாை்டாடும் 

32.அக்கினி மை நபஞ்சுக்கிட்டு கீது அதுை பஞ்ச மபாதசச்ு லவக்காத 

33.எசச் இலை நசாறு ருசியாக்கிது 

34.லபயன் படித்தாை்டுனா குடும்பம் தான் அழியும் மபாை்ணு படிதாை்டுனா 

பூமிநய அழிஞ்சு நபாயிடுநம 
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35.முடிஞ்சு நபான கை்ைாைத்துக்கு நமாளம் அடிசச்ு ஒன்னும் ஆவப்நபாைதிை்ை 

36.ஊனி வசச்ு பிடிசச்ிருே்த நகாநை எங்க உசச்ி மை்லடய மபாளே்து நபாயிடுசச்ு 

37.தலைக்கு வே்தது தைப்பாலகநயாட நபான மாதிரி 

38.அம்மை நதசத்திை நகாவைம் கட்டிக்கிைவன் லபத்தியக்காரனா மதரிவான் 

39.திருடனுக்கு நதள் மகாட்டியலதப் நபாை 

40.மதாடப்பக்கட்லடக்கு பட்டுக் குஞ்சம் 

41.அரப்்பணுக்கு வாழ்வு வே்தா அரத்்த ஜாமத்திை் குலடய மட்டுமிை்ை கூலிங் கிளாஸ் 

கை்ைாடியும் நபாட்டுக்கிட்டு திரிவானுக 

42.திருடி குடியாவாது தவிடு கலி ஆகாது 

43.கருங்காலி ஒைக்லகய மவள்ளிப்பூனு நபாட்டு மலைசச் 

44.நபாகாத இடத்துக்கு கூடிப் நபானா வராதமதை்ைாம் வே்து நசரும் 

45.காசுக்கு நபான மானத்லத நகாட்ட மகாடுத்தாலும் திரும்பி வருமா 

முடிவுலர 

முறி-எனும் ோவலின் வாயிைாக மலையாளி இன மக்களின் வாழ்வியை் பை்பாட்டுப் 

பின்னைிலய அறிய முடிகிைது. பழமமாழி வாய்மமாழிக் கூறுகளிை் 

இன்றியலமயாத ஒன்ைாகவும் அலவ அலனத்து சமூகத்திை்கும் ஏை்புலடயது 

என்பலத அறிய முடிகிைது. மனித வாழ்விை் தவிரக்்க இயைாத ஒன்ைாக 

விளங்குகின்ைது. இே்ோவலிை் பழமமாழியானது சிைப்பானமதாரு இடத்லதப் 

மபை்றுள்ளது. 

துலணநூற்பாட்டியை் 
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